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 সহীহ মুসিলম (হাদীস একােডমী)
হািদস নাারঃ ৩৬৭১ [আজািতক নাারঃ ১৫০৪]

২১। দাসমুি (كتاب العتق)
পিরেদঃ ২. কৃতপে মুিদাতা পােব মুদােসর ওয়ালা পিরত সদ

تَقعا نمل ءلاا الْونَّمباب ا

আরবী

وحدَّثَنَا ابو كريبٍ، محمدُ بن الْعلاء الْهمدَان حدَّثَنَا ابو اسامةَ، حدَّثَنَا هشَام، بن عروةَ

عست َلع وناتَبك لهنَّ اا ةُ فَقَالَترِيرب َلع خَلَتد شَةَ، قَالَتائع نع ،ِبا نرخْبا

اواقٍ ف تسع سنين ف كل سنَة اوقيةٌ ‏.‏ فَاعينين ‏.‏ فَقُلْت لَها انْ شَاء اهلُكِ انْ اعدَّها

لَهم عدَّةً واحدَةً واعتقَكِ ويونَ الْولاء ل فَعلْت ‏.‏ فَذَكرت ذَلكَ لاهلها فَابوا الا انْ يونَ

ولسر عم‏.‏ فَس ذَا قَالَتا ها الهلا ا فَقَالَتتُهرفَانْتَه كَ قَالَتذَل ترفَذَك تَتْنفَا ملَه ءلاالْو

ملَه اشْتَرِطا ويهقتعاا و‏"‏ اشْتَرِيه فَقَال تُهرخْبفَا لَناه عليه وسلم فَسال صل هال

الْولاء فَانَّ الْولاء لمن اعتَق ‏"‏ ‏.‏ فَفَعلْت ‐ قَالَت ‐ ثُم خَطَب رسول اله صل اله عليه

امقْوا الا بدُ فَمعا بم‏"‏ ا قَال ثُم لُهها وا هبِم هلَيع َثْناو هدَ المةً فَحيشوسلم ع

لجو زع هتَابِ الك ف سلَي طشَر نانَ ما كم هتَابِ الك ف تسوطًا لَيشْتَرِطُونَ شُري

مْنالٍ مرِج الا بم ثَقوا هطُ الشَرو قحا هال تَابك طةَ شَراىانَ منْ كاو لاطب وفَه

يقُول احدُهم اعتق فُلانًا والْولاء ل انَّما الْولاء لمن اعتَق ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

৩৬৭১-(৮/...) আবূ কুরায়ব মুহাাদ ইবনু ’আলা আল-হামদানী (রহঃ) ..... ’আিয়শা (রািযঃ) হেত বিণত। িতিন

বেলন, একিদন বারীরা (রািযঃ) আমার কােছ এল। এরপর স বলল, আমার মিনব আমােক িত বছর একিট

কের নয় বছের নয়িট উকীয়া (চিশ িদরহােম এক উকীয়া) আদায় করার শেত আমােক মুি দােনর বাপাের

িলিখত চুি কেরেছ। আপিন আমােক সাহায কন। আিম [আিয়শাহ (রািযঃ)] তােক বললাম, তামার মিনব যিদ

এ শেত রাজী হয় য তামার মুিপণ এক সে আদায় কের িদেল তামার ’ওয়ালা’ আিম পাব তাহেল আিম

তামােক মুির বাপাের সাহায করেত চাই। তখন বারীরাহ (রািযঃ) এ িবষয়িট তার মুিনেবর কােছ উঠােল

তােদর জন ’ওয়ালা’ বিতেরেক তারা তার াব তাখান করল। এরপর স আমার [আিয়শা (রািযঃ)] এর
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কােছ এেস তােদর কথা বলল। িতিন বেলন, আিম তােক ধমক িদেয় বললামঃ তাহেল আাহর কসম! আিম রাজী

নই। আিয়শাহ (রািযঃ) বেলন। রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িবষয়িট নেলন এবং আমােক িজেস

করেলন। তার কােছ সম ঘটনা খুেল বললাম।

এরপর িতিন বলেলনঃ হ ’আিয়শাহ! তুিম তােক খিরদ কের মু কের দাও এবং তােদর জন ওয়ালা’র শত

কের দাও। তেব িনয়ই ওয়ালা স পােব য মুি দান কের। আিম (আিয়শাহ) তাই করলাম। রাবী বেলনঃ

এরপর সা বলা রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ভাষণ িদেলন। িতিন আাহর যথাযথ শংসা ও তার

মিহমা ঘাষণা করেলন। এরপর বলেলনঃ লােকর অবা কমন অবায় পৗেছেছ য, তারা এমন সব শত দয়

যা আাহর িকতােব নই। রণ রাখ, য শত আাহর িকতােব নই, তা বািতল বেল গণ, যিদও একশতবার

শতােরাপ করা হয়। আাহর িকতােবর শতই যথাথ সিঠক, আাহর শতই সবািধক সুদৃঢ়। তামােদর মেধ

কতক লােকর কী হেয়েছ য, তারা অপরেক বেল অমুকেক মু কের দাও আর ’ওয়ালা হণ করব আমরা?

অথচ ওয়ালা তা আসেল তারই পাওনা য মু কের। (ইসলািমক ফাউেশন ৩৬৩৭, ইসলািমক সার ৩৬৩৭)

English

'A'isha (Allah be pleased with her) reported:
Barira came to me and said: My family (owners) have made contract with
me (for granting freedom) for nine 'uqiyas (of silver) payable in nine years,
one 'uqiya every year. Help me (in making this payment). I said to her: If
your family so desires, I am prepared to make them the full payment in one
instalment, and thus secure freedom for you, but the right of inheritance will
vest in me, if I do so. She (Barira) made a mention of that to her family, but
they refused (except) on the condition that the right of inheritance would
vest in them. She came to me and made mention of if She ('A'isha) said: I
scolded her. She (Barira) said: By Allah, it is not possible (they will never
agree to it). And as she was saying it, Allah's messenger (صلى الله عليه وسلم) heard, and he
asked me, I informed him and he said: Buy her and emancipate her, and let
the right of inherit- ance vest in them, for they cannot claim it (rightfully)
since the right of inherritance vests with one who emancipates (the slave;
therefore, these people have no right to lay such false claims). And I did so.
She ('A'isha) said: Then Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) delivered a sermon in the
evening. He extolled Allah and praised Him with what He deserves, and then
said afterwards,: What has happened to the people that they lay down
conditions which are not found in the Book of Allah? And the condition which
is not found in the Book of Allah is invalid, even if its number is one hundred.
The Book of Allah is more true (than any other deed) and the condition laid
down by Allah is more binding (than any other condition). What has
happened to the people among you that someone among you says:"
Emancipate so and so, but the right of inheritance vests in me"? Verily, the
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right of inheritance vests in one who emancipates.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=50754

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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